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Todos los manuscritos más viejos de la Biblia hebrea  contienen un número diferente de líneas del texto escrito más pequeño, distribuido entre los márgenes de arriba y abajo sobre cada página, al lado del texto (que es organizado en dos o más columnas). Este material escrito más pequeño es llamado el Massorah Magna o Gran Massorah, mientras que eso en los márgenes de los lados y entre la columnas es llamado el Massorah Parva o   Massorah pequeña. 


   La ilustración dada abajo es un facsímil reducido de un manuscrito hebreo (16.25 x 12.375), esrito en una mano alemana, sobre el año A.D. 1120. 


  La escritura pequeña en los márgenes en este manucrito especial es vista ocupar siete líneas en el margen más bajo, y cuatro líneas en el superior; mietras en los márgenes exteriores y entre las tres columnas esta el Massorah Parva. 


   La palabra Massorah  es de raiz masar, de entregar algo en la mano de otro, como si para entregarlo en su cuidado. Por lo tanto el nombre es dado a la letra pequeña de referencia, porque contiene la información necesaria a ésos en cuya confianza el texto sagrado estaba comprometido para que pudieran transcribirlo, y transferirlo correctamente. 


   El texto mismo había sido fijado ya antes de que los Massorites fueran puesto a cargo de él . Esto había sido el trabajo del Sopherim (de saphar,  contar, o enumerar). Su trabajo, bajo Esdras y Nehemias, fue poner el texto en orden después del regreso de Babilonía; y leímos acerca de  eso en Nehemias 8:8 * (7: 6,11 de Esdras de comparación). Los hombres de "La gran sinagoga" terminaron el trabajo. Esta obra duró aproximadamente 110 años, de Nehemias a Simon el primero, 410-300 B.C.. 


   El Sopherim era los revisadores autorizados del texto sagrado; y, su trabajo al estar terminado, los Massorites eran los   autorizados de su custodia.  . Su trabajo fue guardarlo. El Massorah es llamado "Una cerca a las escrituras", porque bloqueó todas palabras y letras en sus lugares. No contiene notas  comentarios de ello, pero los hechos y los fenómenos. Graba el número de veces en que occuren ciertas parlabras   en los libros varios de la Biblia; el número de las palabras, y la palabra intermedia; el número de las estrofas, y la estrofa intermedia; el número de expresiones y combinaciones de las palabra, etcétera. todo esto, no de una ingeniosidad pervertida, pero para el propósito del fijar y proteger el texto sagrado, y prevenir la pérdida o equibocacion de una letra sola o palabra. 


   Este Massorah no es contenido en los márgenes de cualquier  Manuscrito. Ningún Manuscrito contiene el todo, o incluso la misma parte. Es difundido sobre muchos manuscritos, y Dr. C.D. Ginsburg ha sido el primero y solamente erudito que ha configurado y collecsionado y compaginado el todo, copiándolo de cada manuscrito disponible en las bibliotecas de muchos países. Lo ha publicado en tres volúmenes de folio grandes, y solamente una pequeña cantidad de copias han sido imprimidas. Éstos son alcanzables solamente por los abonados originales cuando el texto hebreo fue imprimido, solamente el tipo grande en las columnas fue mirado, y el tipo pequeño del Massorah fue olvidado ,y desoído en los manuscritos de los que el texto fue tomado. 


   Cuando traductores trabajaron el texto hebreo imprimido, eran necesariamente indigentes de la información contenida en el Massorah; con el propósito de que los Revisadores tanto como los traductores de la versión   Autorisada hicieron su trabajo sin cualquier idea de los tesoros contenidos en el Massorah; y por lo tanto, sin dar ni siquiera pista de el a sus lectores.


     Esta ser la primera vez en que una edición de la versión   Autorisada ha sido dada conteniendo algunos de estos tesoros del Massorah, por eso afecta profundamente el conocimieno del texto. Un vasto numero de las notas del Massoreos tratan de solamente la ortografía, y los temas que están relacionado con la concordancia. Pero muchos de aquellos que afectan el juicio, o lanzan cualquier luz adicional sobre el texto sagrado, son notados en el margen de la Companion Bible(ingles). 


   Algunas de las listas importantes de las palabras que son contenidas en el Massorah son también dadas, (vis.) ésos que tienen las "Dieciocho enmiendas" del Sopherim los "Puntos extraodinarios" (apéndice N.31); (vea apéndice N. 33); los 134 pasajes donde sustituyeron Adonai para Jehovah (vea   apéndice N.32); y las interpretaciones varias llamadas  Severin (vea apéndice N.34). Éstos son dados en apéndices distintos; pero las otras palabras de culquier importancia son mantenidas en nuestras notas menores. 


   Los lectores de la Companion Bible son puestos en la posesión de la información negada a generaciones de traductores, comentaristas, crítcos, y estudiantes de Biblia en general . 


   Para la información de estudio sobre el Massorah vea la Intrducción a la Biblia Hebrea, de que solamente una edición limitada fue imprimida de Dr. Ginsburg; tamién un folleto pequeño sobre el Massorah se publico por los impresores del Rey. 








Nota





   *   El Talmd explica que "El libro"   intenciono dar el texto original "distinctivamente" implica explicar él dando el paráfrasis de Chaldeo claramente; "Dando el sentido" representar la división de las palabras, etcétera de acuerdo con el juicio; y "Causa que ellos comprendan la interpretación" que quiere decir el dar la pronuciacion tradicional de las palabras (que era entonces sin puntos de vocales). 


 











 


 


